
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council  
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd Medi 19, 2023 am 7 o’r gloch. 
Minutes of the Full Council meeting held September 19, 2023 at 7pm. 
 
Presennol/Present: Carys Davies, Mike White, Brian Potter, Elfed Jones, Lowri Jones, Enid Jones, Aled 
Morris Jones, Carli Evans Thau (clerc/clerk), Aled Job (cyfieithu/translator), aelodau’r gymuned/members of 
the community 
 
Ymddiheuriadau: Dei Owens, Derek Owen, Vic Ensor, Keith Fitton 
 
1 Croeso ac Ymddiheuriadau / Welcome and Apologies 

Bu Carys Davies groesawy pawb i’r cyfarfod a bu dymuno gwellhad buan i Derek Owen. 
Derbyniwyd ebost gan Keith Fitton yn ymddiswyddo fel aelod o’r Cyngor. Y clerc i gysylltu a CSYM 
i ddechrau ar y broses i hysbysebu’r sedd wag. 
 
Carys Davies welcomed all to the meeting and wished Derek Owen a speedy recovery. 
An email was received from Keith Fitton noting his resignation as a member of the Council. The 
clerk to contact IACC to start the process of advertising the vacant seat. 
 

2 Datgan Diddordeb / Declarations of Interest 
Dim/None 

  
3 Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the last meeting 

Derbyniwyd y cofnodion, cynnig Lowri Jones, eilio Brian Potter.  
The minutes were approved, proposed Lowri Jones, seconded Brian Potter. 
 

4 
4.1 
 

Materion yn Codi o’r Cofnodion / Matters Arising from the Minutes 
Nodwyd bod y Cyngor Cymuned wedi gorfod ysgwyddo’r gost o glirio’r coed oedd wedi eu torri ar y 
cae chwarae. 
 
It was noted that the Community Council had to bear the cost of clearing the trees that had been 
cut on the playing field. 
 

5 Diweddariadau / Update 
5.3 Pwyllgor yr Harbwr / Harbour committee 

Croesawyd Harry White i’r cyfarfod i ddangos fideo oedd wedi ei gymryd yn dangos difrod i’r pier. 
Mae disgwyl gwybodaeth pellach gan CSYM am y camau nesaf i drin a’r mater. 
Cafwyd wybod bod y gwaith trydannol yn yr harbwr bron a’i gwblhau. 
 
Harry White was welcomed to the meeting to show a video he had taken showing damage to the 
pier. Further information is expected from IACC about the next steps to deal with the matter. 
It was reported that the electrical work in the harbour is almost complete. 

  
5.1 Cyllid a Personel / Finance and Personnel 

Cafwyd crynodeb o’r cyfarfod diwethaf gan Lowri Jones. Cafwyd ddiweddariadau am 10/12 Stryd 
Fawr, Caffi Bach a mynwent y Rhyd. Cafwyd wybod bod yr archwiliad mewnol bron a’i gwblhau, a 
bod y system CCTV wedi ei gwblhau o’r diwedd. Nodwyd pryderon y pwyllgor am y cynllun llithrfa 
ac nad oedd yn gweithio. Cytuno ad-dalu rheini oedd wedi cofrestru am oriad a threfnu cyfarfod 
gyda CSYM cyn gynted a phosib. Bu gytuno ar gyllideb o hyd at £600 i’r clerc archebu bagiau baw 
ci ar y cyd a chynghorau eraill. 
 
Lowri Jones gave a summary of the last meeting. There were updates on 10/12 High Street, Caffi 
Bach and the Rhyd cemetery. It was reported that the internal audit was almost complete, and that 
the CCTV system had finally been completed. The committee's concerns were noted about the 
slide plan and that it was not working. Agree to refund those who had registered for a time limit 
and arrange a meeting with IACC as soon as possible. A budget of up to £600 was agreed for the 
clerk to purchase dog poo bags in partnership with other councils.  
 
 
 



5.2 Parciau a Mannau Agored / Parks and Open Spaces 
Cafwyd wybod bod y byrddau gwybodaeth bellach wedi cael caniatad cynllunio. Mae angen 
cyfarfod i gadarnhau dyluniad a chynnwys, Elfed Jones i gydlynnu. Bu tynnu sylw at ordyfiant ar 
ymylon ffyrdd a llwybrau – Aled Morris Jones i gysylltu a’r swyddogion perthnasol i dynnu sylw.  

  
It was reported that the information boards have now been granted planning permission. A 
meeting is needed to confirm design and content, Elfed Jones to coordinate. Attention was drawn 
to overgrowth on the edges of roads and paths - Aled Morris Jones to contact the relevant officers 
to draw attention. 
 

5.4 Port St Mary 
Dim diweddariad / No update 
 

5.5 
 

Pwyllgorau Allannol / External Meetings 
Dim / None 
 

6 
6.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
6.2 
 

Cynllunio / Planning 
Ceisiadau/Applications –  
VAR/2023/47 Bryn Mor, Marine Terrace – pryderon parcio / parking concerns 
HHP/2023/147 Traed Tywod – dim sylwadau / no observations 
FPL/2023/237 Caffi Bach – cefnogi / support 
FPL/2023/218 Storfa Batris Carrog Ganol Battery Storage – nodwyd nifer o bryderon yn ymwneud 
a maint y safle, diffyg gwybodaeth a diogelwch. Pwysleiswyd y pwysigrwydd am gytundeb 106 os 
fydd yr awdurdod gynllunio yn caniatau’r cais / a number of concerns relating to the size of the site, 
lack of information and safety were noted. The importance of a 106 agreement was emphasised if 
the planning authority grants the application. 
 
Penderfyniadau/Decisions –  
Cafwyd wybod am benderfyniadau CSYM fel a ganlyn/IACC decisions were noted as follows – 
VAR/2023/47 Bryn Mor, Marine Terrace – caniatad/approved 

 ADV/2023/9 Bwrdd gwybodaeth/information board – caniatad/approved 
ADV/2023/8 Bwrdd gwybodaeth/information board – caniatad/approved 
ADV/2023/7 Bwrdd gwybodaeth/information board – caniatad/approved 
 

7 Llwybrau Cyhoeddus / Public Footpaths 
 Daethpwyd ag ebost gan aelod o’r gymuned at sylw’r aelodau. Nodwyd pryderon am waith cynnal 

a chadw gwahanol lwybrau, gan nodi bod yr un pryderon wedi eu codi, au trafod nifer o weithiau 
dros y blynyddoedd diweddar. Aled Morris Jones i drefnu cyfarfod safle cyn gynted a phosib gyda’r 
swyddogion perthnasol CSYM a chadarnhau cyfrifoldebau CSYM, y Cyngor Cymuned a’r 
tirfeddianwyr. 
 
Cadarnhawyd bod y Cyngor Cymuned ond yn talu’r contractiwr am y gwaith mae yn ei gwblhau, a 
hynnu’n wir am mynwent y Rhyd hefyd. Mae dealltwriaeth erbyn hyn gyda trigolion Ty Capel i 
gwblhau torriadau ychwanegol os oes angen cyn angladd, a’r amseru yn disgyn rhwng toriadau’r 
contractiwr.  
 
An email from a member of the community was brought to the members' attention. Concerns were 
noted about the maintenance and cutting of various footpaths, noting that the same concerns had 
been raised and discussed a number of times over recent years. Aled Morris Jones to organise a 
site meeting as soon as possible with the relevant IACC officers and confirm the responsibilities of 
the IACC, the Community Council and the landowners. 
 
It was confirmed that the Community Council only pays the contractor for the work he completes, 
and this is true for the Rhyd cemetery as well. There is now an understanding with the residents of 
Ty Capel to complete additional cuts if necessary before a funeral, and the timing falls between the 
contractor's cuts. 
 

8 Parcio ar y Stryd Fawr / Parking on the High Street 
 Daw cwynion am barcio ar y llinellau melyn ger y gyffordd ger y Neuadd Bentref, a bod angen 

edrych et oar y gwaharddiadau parcio ger y Neuadd.  



Aled Morris Jones i gysylltu a’r swyddogion perthnasol i dynnu sylw a gofyn am ddiweddariad. 
 
Trafodwyd cerbydau a threlars sydd yn cael eu gadael ym maes parcio Cae Pwmp dros gyfnod, a 
hefyd cerbydau llety sydd yn parcio yno dros nos. Nodwyd bod y gilbost i’r maes parcio wedi cael 
difrod ers peth amser bellach ac nad oedd CSYM wedi gweithredu hyd yma. Bu tynnu sylw am 
gerbdau yn parcio yn y gilfan ger y feddygfa er nad oeddent yn ymweld a’r adeilad, ac nad oedd 
cadw at y gwaharddiadau amser. Nododd Aled Morris Jones ei fod wedi cysylltu a’r adran briffyrdd 
am eu sylwadau. 
 
There are complaints about parking on the yellow lines near the junction near the Village Hall, and 
that the parking bans near the Hall need to be looked at again. Aled Morris Jones to contact the 
relevant officers to draw attention and ask for an update. 
 
Vehicles and trailers left in the Cae Pwmp car park over a period of time, and also campervans 
parking there overnight were discussed. It was noted that the gatepost to the car park had been 
damaged for some time now and that IACC had not yet taken action. Attention was drawn to 
vehicles parking in the layby near the surgery even though they were not visiting the building, and 
that the time restrictions were not adhered to. Aled Morris Jones noted that he had contacted the 
highways department for their comments. 
 

9 Gohebiaeth / Correspondence 
Bu’r clerc nodi bod unrhyw eitemau perthnasol wedi eu hanfon ymlaen drwy ebost wrth eu derbyn.  
The clerk noted that all relevant items had been forwarded by email as received.  
 

10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting 
Cynhelir cyfarfod nesaf y Cyngor Llawn Hydref 17 2023 am 7yh yn y Ganolfan Dreftadaeth. 
The next Full Council meeting is to be held 17th October 2023 at 7pm at the Heritage Centre. 

 
Bu’r cyfarfod orffen am 8yh / The meeting closed at 8pm 
 
Carys Davies 
Cadeirydd / Chair, Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
CET09/23              


